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"La professione del tradutto-
re presso la Commissione eu-
ropea" è stato il tema della
conferenza tenutasi recente-
mente nella sala Gusmani del
Dipartimento di Lingue e let-
terature straniere dell'Univer-
sità degli Studi di Udine.
All’incontro,che ha visto una
folta partecipazione di pub-
blico sia di studenti che di do-
centi, è intervenuto il dott.
Raphael Gallus, rappresen-
tante in Italia dell'Antenna
della Direzione generale della
traduzione della Commissio-

ne Europeach. Nei molti
aspetti toccati nel suo inter-
vento, il professionista non
ha mai perso di vista l’ottica
delle prospettive d’impiego
per i tanti iscritti alla Facoltà
di Lingue, evidenziando co-
me in Europa il traduttore sia
una figura ancora molto ri-
chiesta, come confermato in
un video presentato agli stu-
denti con testimonianze di-
rette di giovani laureati All’in-
tervento è seguito un Labora-
torio di traduzione giuridica
Francese-Italiano e uso di
banche terminologiche desti-
nato agli studenti dei suddetti

corsi di laurea .
L’appuntamento promos-

so dall’ateneo nell’ambito dei
corsi di laurea in Lingue e Let-
terature straniere, di quello di
Mediazione culturale  e del
corso di  laurea magistrale in
Traduzione e mediazione cul-
turale attivati presso la Facol-
tà di Lingue e Letterature stra-
niere,  rientra nella serie di in-
contri in calendario e destina-
ti ad un approfondimento in
materia di traduzione. Alla
conferenza tenutasi a palaz-
zo Antonini è seguito il labo-
ratorio ospitato nell’aula in-
formatica di Via Mantica 3.
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